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Kirjasüsteemid

„Kirjasüsteem on suulise suhtluse visuaalse kujutamise meetod. See koosneb sümbolite 
kogumist, mis vastavad keele helidele või tähendustele.“

● Üle maailma on kirjasüsteeme muidugi väga palju, kuigi siiski vähem kui keeli.
● Neid saab ülesehituse järgi jagada mitmeks erinevaks liigiks.

Mis need erinevad kirjasüsteemide tüübid või liigid võiksid olla?



Kirjasüsteemide liigid

1. Logograafiline (ideograafiline) kiri:
●    Põhineb sümbolitel, mis tähistavad sõnu või mõisteid, mitte helisid.
●    Iga märk esindab tavaliselt tervet sõna või mõistet.

   Näited: hiina kiri, egiptuse hieroglüüfkiri.











Hiina radikaalid



Kirjasüsteemide liigid

2. Silpkiri:

● Iga märk tähistab üht kindlat silpi, mitte üksikut häälikut.
● Süsteem koosneb sageli suuremast märkide hulgast, millest igaüks tähistab 

konsonandi ja vokaali kombinatsiooni.

Näited: jaapani katakana ja hiragana, sumeri-akadi kiilkiri.



Akadi silpkiri



Tšerokii silpkiri



3. Tähestikkiri

Süsteem, kus iga märk (täht) tähistab konkreetset häälikut (konsonanti või vokaali).

Tähestikkirjad jagunevad kolme alatüüpi:

1. Abugida – iga märk tähistab konsonanti koos oletatava vokaaliga; vokaali muutmiseks 
kasutatakse diakriitilisi märke.
Näited: sanskriti/hindi kiri (Devanāgarī), tiibeti kiri

2. Abjad – iga märk tähistab ainult konsonanti; vokaalid tuleb ise juurde mõelda või nende 
jaoks lisatakse eraldi märgid.
Näited: heebrea kiri, araabia kiri.

3. Tähestikkiri (alfabeet) – iga konsonandi ja vokaali jaoks on eraldi sümbol.
Näited: ladina ja kreeka tähestikud.

Kirjasüsteemide liigid



Abugida: Tiibeti kirja põhitähed



Abugida: Tiibeti kirja vokaalid



Tiibeti tekst







Abjad: Heebrea tekst vokaalimärkidega



Abjad: Heebrea tekst ilma vokaalimärkideta



Heebrea tekst konsonantide ja vokaalidega



Abjad: Araabia tekst vokaalimärkidega



Gruusia tähestik



Korea kiri: Plokid



Korea kiri: Plokkideks kombineeritud tähestik



Korea kiri



Mongoli kiri jookseb ülevalt alla



Kiri võib joosta erinevas suunas: Jaapani keel



Kirja suund võib aja jooksul muutuda: Hiina Vabariigi pass



Boustrophedon: Gortyni raidkiri (5. saj e.m.a)



Diakriitilised märgid: Vietnami ajaleht



Ülesanne
„Loodesemi keeled“
● Kuidas läheneda?
● Mida me saame antud 

materjalist teada?
● Kas meil on eelteadmisi, 

mida saame rakendada?



Ugariti kiilkirjatähestik






